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Zasady bezpieczeństwa 

 

O instrukcji obsługi 
Przed włączeniem urządzenia 
uważnie przeczytaj zasady 
bezpieczeństwa. Przestrzegaj 
ostrzeżeń umieszczonych na 
urządzeniu i w instrukcji obsługi. 
Zawsze przechowuj instrukcję obsługi 
w pobliżu. Gdy sprzedajesz lub 
przekazujesz urządzenie, zawsze 
przekazuj je z instrukcją obsługi i 
kartą gwarancyjną. 
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Trzymaj urządzenia 
elektryczne z dala od dzieci 
 Dzieci nie potrafią rozpoznać 

niebezpieczeństw związanych z używaniem 
urządzeń elektrycznych. Nigdy nie pozwalaj 
dzieciom na korzystanie z urządzeń 
elektrycznych bez opieki. 

 Trzymaj z daleka od dzieci także folie 
opakowaniowe i ochronne. 
Niebezpieczeństwo uduszenia! 

 Pilnuj dzieci, aby wykluczyć możliwość 
zabawy urządzeniem. 
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Bezpieczeństwo użytkowania 
 Urządzenia nie jest przeznaczone do 

używania przez osoby (w tym dzieci) o 
ograniczonej sprawności fizycznej, 
sensorycznej lub umysłowej albo osoby 
nieposiadające wystarczającego 
doświadczenia i/lub wiedzy, chyba że 
przebywają one pod opieką osoby 
odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo lub 
otrzymały od tej osoby wskazówki 
dotyczące właściwego używania 
urządzenia. 

 Nigdy nie otwieraj obudowy urządzeń 
(niebezpieczeństwo porażenia prądem, 
zwarcia lub pożaru)! 

 Nie wkładaj żadnych przedmiotów przez 
szczeliny wentylacyjne i otwory do wnętrza 
urządzenia (niebezpieczeństwo porażenia 
prądem, zwarcia lub pożaru)! 
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Przestrzenie zagrożone wybuchem 
 Nigdy nie używaj przenośnej słuchawki w 

miejscach zagrożonych wybuchem, np. w 
lakierni, albo jeżeli w otoczeniu ulatnia się 
gaz. 

Informacje medyczne 
 Spytaj producenta swoich osobistych 

urządzeń medycznych, na przykład aparatu 
słuchowego, czy są one dostatecznie 
zabezpieczone przed energią  
o wysokiej częstotliwości pochodzącą z 
innych źródeł. 

 Produkt pracuje w paśmie częstotliwości od 
1,88 GHz do 1,90 GHz. 
Moc transmisji sygnałów RF wynosi maks. 
250 mW. 
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Bezpieczne ustawianie 
 Jeżeli urządzenie zostało przeniesione z 

ciepłego do chłodnego pomieszczenia, 
odczekaj jakiś czas przed podłączeniem 
urządzenia do sieci elektrycznej. 
Powstająca podczas wyrównywania 
temperatur skroplona para wodna może 
zniszczyć urządzenie. Gdy urządzenie 
ogrzeje się do temperatury pokojowej, 
możesz je bezpiecznie włączyć. 

 Ustaw stację bazową telefonu lub ładowarkę 
na stabilnym, równym podłożu. 

 Ustaw stację bazową telefonu i ładowarkę 
tak, by nie mogły spaść na podłogę. 

 Na stację bazową telefonu, ładowarkę i 
słuchawkę przenośną nie mogą działać 
żadne bezpośrednie źródła ciepła (np. 
kaloryfery). 

 Na urządzenia nie może padać 
bezpośrednie światło słoneczne. 
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 Urządzenia nie mogą się stykać się z 
wilgocią i lejącą się lub pryskającą wodą; 

 Urządzenia nie nadają się do używania w 
pomieszczeniach, w których panuje duża 
wilgotność powietrza (np. łazienka). 

 Urządzeń można używać w temperaturze 
otoczenia od 10°C do 30°C. 

 Stacji bazowej telefonu i ładowarki nie wolno 
ustawiać w bezpośredniej bliskości pól 
elektromagnetycznych (np. z telewizora czy 
kuchenki mikrofalowej). 

 Nie ustawiaj stacji bazowej telefonu i 
ładowarki w bezpośredniej bliskości 
otwartych źródeł ognia (np. palących się 
świec). 

 Niektóre agresywne lakiery do mebli mogą 
atakować gumowe nóżki stacji bazowej 
telefonu. W razie potrzeby ustaw urządzenie 
na podkładce. 

 Nigdy nie wstawiaj słuchawki przenośnej do 
stacji bazowej telefonu lub ładowarki bez 
założonej klapki gniazda akumulatora. 
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Złącza sieciowe 
 Używaj wyłącznie zasilacza dostarczonego 

z urządzeniem. 
 Używaj zasilaczy tylko w suchych 

pomieszczeniach. 
 Podłączaj urządzenie tylko do łatwo 

dostępnych gniazd (230V ~ 50Hz), 
znajdującego się w pobliżu miejsca 
ustawienia. Gniazda muszą być zawsze 
łatwo dostępne, żeby w razie potrzeby 
można było szybko i łatwo wyjąć wtyczkę. 

 Zawsze wyjmuj kabel z gniazda trzymając 
go za wtyczkę, nie ciągnij za sam kabel. 

 Nie zaginaj i nie przygniataj kabla 
sieciowego. 

 Aby uniknąć potknięcia, nie używaj żadnych 
przedłużaczy. 
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Ostrożne postępowanie z 
akumulatorami 
Słuchawka przenośna musi być zasilana z 
dostarczonego akumulatora blokowego NiMH. 
Zawsze przestrzegaj następujących zasad: 

 Trzymaj akumulatory z dala od dzieci. 
 Nie wrzucaj akumulatorów do ognia, nie 

zwieraj i nie otwieraj ich. 
 Przy wkładaniu akumulatorów zwracaj 

uwagę na położenie biegunów (+/–). 
 Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez 

dłuższy czas, wyjmij z niego akumulator 
blokowy. 

 Wyczerpane akumulatory od razu wyjmuj z 
urządzenia! Zwiększone niebezpieczeństwo 
wycieku elektrolitu!  

 Nigdy nie narażaj akumulatorów na za 
wysoką temperaturę, na przykład 
bezpośrednie nasłonecznienie, ogień itd. 



Created: 12.10.2011  11:27  
 

     11 

Zwiększone niebezpieczeństwo wycieku 
elektrolitu! 

 Akumulatory, z których wyciekł elektrolit, 
natychmiast wyjmij z urządzenia. Przed 
włożeniem nowych akumulatorów wyczyść 
styki. Niebezpieczeństwo oparzenia 
elektrolitem (żrący kwas)! 

 Jeżeli doszło do wycieku elektrolitu, nie 
pozwól, by elektrolit zetknął się ze skórą, 
oczami i błonami śluzowymi! Elektrolit może 
spowodować podrażnienie skóry. Jeżeli 
elektrolit zetknął się ze skórą, natychmiast 
spłucz miejsca kontaktu dużą ilością czystej 
wody i od razu udaj się do lekarza. 
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Nigdy nie naprawiaj 
urządzenia samodzielnie 
W przypadku uszkodzenia zasilacza, 
przewodów czy stacji bazowej lub ładowarki 
natychmiast odłącz zasilacz od gniazda 
sieciowego. 

 

Nigdy nie podejmuj samodzielnych 
prób otwierania i/lub naprawiania 
urządzeń. Niebezpieczeństwo 
porażenia prądem! Jeśli wystąpią 
jakiekolwiek usterki zwróć się do 
Centrum Serwisowego Medion lub 
innego, odpowiedniego warsztatu. 

Przewodu sieciowego zasilacza nie można 
wymienić. W przypadku uszkodzenia 
przewodów przekaż zasilacz do utylizacji i 
zastąp go zasilaczem tego samego typu, w 
przeciwnym razie używanie urządzenie nie 
będzie bezpieczne. Zwróć się w takiej sytuacji 
do Centrum Serwisowego Medion. 
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Burza i dłuższe nieużywanie 
urządzenia 
Na czas dłuższej nieobecności lub burzy odłącz 
zasilacz i kabel telefoniczny od gniazd. 
Jeżeli urządzenie będzie nieużywane przez 
dłuższy czas, wyjmij akumulatory ze słuchawek 
przenośnych, aby wykluczyć wyciek elektrolitu. 
Wyciekający elektrolit może uszkodzić 
słuchawkę przenośną. 

Rozpakowywanie telefonu 
Zdejmij wszystkie materiały opakowaniowe, w 
tym folie chroniące wyświetlacze stacji bazowej 
i słuchawek przenośnych. 

 

Ostrożnie! 
Trzymaj akumulatory z daleka od 
dzieci. Niebezpieczeństwo 
uduszenia! 
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Sprawdź zawartość opakowania; o brakach 
należy nas poinformować w ciągu 14 dni od 
daty zakupu. 
Z zakupionym produktem klient otrzymał 
następujące przedmioty: 

 Słuchawka przenośna 
 Stacja bazowa dla słuchawki przenośnej 
 Zasilacz stacji bazowej (nr modelu: 

S004LV0600045) 
 Akumulatory dla słuchawki przenośnej  

(2 x NiMH 1,2 V, AAA 600 mAh) 
 Instrukcja obsługi i dokumenty gwarancyjne 
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Widok urządzenia 
Stacja bazowa 

 
1 Przyciski patrz tabela od strony 19 
2 Głośnik 
3 Gniazdo słuchawki ze stykami ładującymi 
4 Przyciski patrz tabela od strony 19 
5 Wyświetlacz automatycznej sekretarki 
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Dioda LED   świeci, gdy prowadzona 
jest rozmowa. 
Dioda LED  świeci, gdy ładowany jest 
akumulator. 
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Słuchawka przenośna 
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1 Głośnik 
2 Wzmacniacz/dioda sygnalizacji połączenia 
3 Wyświetlacz 
4 Przyciski szybkiego wybierania 
5 Przyciski: patrz tabela na stronie 19 
6 Mikrofon 
7 Regulator głośności 
8 Głośnik 
9 Gniazdo baterii 
10 Styki ładujące 
11 Przycisk wzmocnienia 
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Przyciski aparatu ręcznego 

Słuchawka 
przenośna 

Funkcja 

 Przycisk Wstecz: przeskok 
wstecz w menu 

MENU 
√ 

otwieranie menu; 
potwierdzanie punktów menu 

▲ 
 

nawigacja do góry; otwieranie 
listy połączeń 

 nawigacja w dół; powtórne 
wybieranie 

0-9 wprowadzanie cyfr i liter 

 odbieranie połączeń 

 kończenie rozmowy; 
wyłączanie aparatu ręcznego 
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 Przycisk z symbolem krzyżyka: 
wpisywanie znaku #; dłuższe 
naciskanie: włącza/wyłącza 
dźwięk dzwonka 

 Przycisk z symbolem gwiazdki: 
wpisywanie znaku *; 
włącza/wyłącza blokadę 
przycisków 
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Przyciski stacji bazowej 

Stacja 
bazowa 

Funkcja 

 Włącza i wyłącza automatyczną 
sekretarkę 

+ Zwiększa głośność głośnika stacji 
bazowej 

- Zmniejsza głośność głośnika 
stacji bazowej 

/ Automatyczna sekretarka: 
odtwarzanie/zatrzymanie 

►► Automatyczna sekretarka: szybko 
do przodu /  
przeskok do następnej 
wiadomości 

◄◄ Automatyczna sekretarka: szybko 
do tyłu /  
przeskok do poprzedniej 
wiadomości 



 

22      

 Przycisk lokalizacji (paging): 
powoduje dzwonienie słuchawki 
przenośnej 

 Przycisk usuwania: usuwanie 
wiadomości 
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Rozpoczynanie użytkowania 
urządzenia 
Zdejmij folię z wyświetlaczy i głośnika aparatu 
ręcznego. 

Podłączanie stacji bazowej do 
telefonu i sieci elektrycznej 
 Podłącz wtyk RJ dostarczonego kabla 

telefonicznego do gniazda kabla 
telefonicznego w dolnej części stacji 
bazowej telefonu.  

 Przeprowadź kabel przez odpowiedni 
element prowadzący. 

 Podłącz drugi wtyk kabla telefonicznego do 
ściennego gniazda telefonicznego. 



 

24      

Podłączanie stacji bazowej do sieci 
elektrycznej 
 Podłącz wtyczkę kątową dostarczonego 

zasilacza S004LV0600045 do gniazda w 
dolnej części stacji bazowej.  
Gniazdo to jest oznaczone symbolem 
wtyczki . 

 Przeprowadź także ten kabel przez 
odpowiedni element prowadzący. 

 Podłącz wtyczkę sieciową zasilacza do 
gniazda sieciowego. 
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Instalowanie akumulatora w 
słuchawce przenośnej 
Dla słuchawki przenośnej dostarczone zostały 
dwa akumulatory niklowo-wodorkowe typu 
AAA, 600 mAh. 

 

Wskazówka 
Używaj w słuchawce przenośnej tylko 
akumulatorów niklowo-wodorkowych 
dostarczonego typu (NiMh; 1,2 V; 
600 mAh). 
Instalacja innych akumulatorów 
powoduje utratę gwarancji na 
urządzenie. 
Może też spowodować uszkodzenie 
słuchawki przenośnej. 
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 Przesuń klapkę gniazda akumulatora z tyłu 
aparatu ręcznego na dół. 

 Włóż oba akumulatory z biegunami 
skierowanymi we właściwych kierunkach 
(+/–) do gniazda (biegun ujemny styka się 
zawsze ze sprężynką). 

 Wsuń klapkę z powrotem na gniazdo 
akumulatora. 
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Ładowanie aparatu ręcznego w stacji 
bazowej 

 

Do stacji bazowej podłączaj 
wyłącznie dostarczony zasilacz 
S004LV0600045. 

 Podłącz wtyczkę zasilacza 
S004LV0600045 do gniazda w dolnej 
części stacji bazowej. 

 Przeprowadź kabel prawidłowo przez 
element prowadzący, aby stacja bazowa 
była stabilnie ustawiona. 

 Podłącz wtyczkę sieciową zasilacza do 
gniazda sieciowego. 

Włóż słuchawkę przenośną do wnęki ładującej 
stacji bazowej. Sygnał dźwiękowy oznacza, że 
słuchawka przenośna została prawidłowo 
umieszczona w ładowarce. Ruchomy symbol 
ładowania akumulatora na wyświetlaczu 
słuchawki przenośnej sygnalizuje ładowanie. 
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Czas ładowania wynosi ok. 16 godzin. 
Nie przerywaj ładowania, może to trwale 
zmniejszyć wydajność akumulatorów. 

 

Słuchawka przenośna może się ciągle 
znajdować w ładowarce. Zapewni to 
optymalne naładowanie akumulatorów. 
Pojemność akumulatora wystarcza na 10 
godzin rozmowy lub 100 godzin w stanie 
gotowości. Następnie musisz znowu 
naładować akumulator. 
Przy niskim poziomie naładowania 
akumulatora symbol akumulatora jest 
pusty i generowany jest sygnał 
dźwiękowy. 
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Wyświetlacz i obsługa 
menu 
Wskazania wyświetlacza  
Możliwe wskazania na wyświetlaczu: 
 

 Włączona automatyczna sekretarka 

 Nieodczytane wiadomości na 
automatycznej sekretarce 

 
Uaktywniony alarm 

 
Wyłączony dzwonek  

 
Włączona blokada przycisków 

 
Trwa rozmowa 

 
Tryb głośnomówiący  



 

30      

 
Nowa/e wiadomość/wiadomości na 
automatycznej sekretarce 

 Połączenie wewnętrzne 

 Słuchawka przenośna znajduje się w 
obrębie zasięgu stacji bazowej 
Miga, gdy moc transmisji słabnie 
Brak wskazania, jeśli słuchawka 
przenośna znalazła się poza zasięgiem 
transmisji sygnału 

◄► Wyświetlona nazwa abonenta lub 
wyświetlony numer ma więcej znaków 
niż pojemność wyświetlacza 

 Stan akumulatora 
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Obsługa menu 
Nawigacja w menu 
 Menu otwierasz przyciskiem Menü √. 
 Poniższe przyciski umożliwiają nawigację w 

obrębie menu aparatu ręcznego: 

▲ 
 

przewijanie do góry; 

 przewijanie w dół; 

Menü 
√ 

potwierdzanie wyboru 

 krok wstecz w menu 

 W słuchawce przenośnej możesz używając 
przycisku wstecz przechodzić wstecz w 
każdym miejscu menu . 
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Automatyczne wyłączanie 
wyświetlacza 
Jeśli w ciągu 10 sekund nie zostanie naciśnięty 
żaden przycisk, podświetlenie wyświetlacza 
gaśnie. Po ok. 30 sekundach menu zamyka się 
automatycznie i wyświetlacz przechodzi w stan 
wyjściowy. 
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Ustawianie godziny i daty 
Po podłączeniu telefonu data i godzina nie są 
ustawione. 
Ustawianie daty i godziny: 
 Naciśnij przycisk  Menü √. 
 Przejdź przyciskami  do punktu Zegar i 

potwierdź przyciskiem Menü √. 
 Przejdź do punktu Nowe i potwierdź 

przyciskiem Menü √. 
 Naciskając odpowiednie przyciski cyfrowe 

wpisz aktualną godzinę. 
 Potwierdź godzinę przyciskiem Menü √. 
 Przejdź do punktu Nowe i potwierdź 

przyciskiem Menü √. 
 Naciskając odpowiednie przyciski cyfrowe 

wpisz aktualną datę. 
 Potwierdź datę przyciskiem Menü √. 
 Przejdź przyciskami  do punktu F. Godz. 

i potwierdź przyciskiem Menü √. 
 Wybierz format wskazania w systemie 12 

lub 24-godzinnym.  
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Gdy format czasu jest ustawiony na „12 H“, 
obok wskazania godziny widać skrót „am“ 
00:00 - 11:59 lub „pm“ 12:00 - 23:59. 

 Potwierdź format godziny przyciskiem  
Menü √. 

 Przejdź przyciskami  do punktu DF. 
Daty i potwierdź przyciskiem Menü √. 

DD/MM/RR: dzień/miesiąc/dzień; 
MM/DD/RR: miesiąc/dzień/rok. 
 Potwierdź format daty przyciskiem Menü √. 
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Funkcje podstawowe 
Włączanie  i wyłączanie 
słuchawki przenośnej 
Gdy słuchawka przenośna nie znajduje się w 
stacji bazowej, możesz ją wyłączyć. 
 Aby wyłączyć słuchawkę przenośną, 

naciśnij przycisk z symbolem słuchawki 
 (czerwony) i przytrzymuj go przez 

kilka sekund.  
 Aby znów włączyć słuchawkę przenośną, 

naciśnij przycisk z symbolem słuchawki 
 (czerwony) i przytrzymuj go przez 

kilka sekund. Po chwili na wyświetlaczu 
zostaną wyświetlone standardowe 
wskazania. 

 Możesz też włączyć aparat przenośny przez 
wstawienie go z powrotem do stacji 
bazowej. 
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Blokada przycisków 
Aby zapobiec niechcianemu wybraniu numeru, 
możesz włączyć blokadę przycisków. Nie jest to 
możliwe podczas rozmowy. 
 Naciśnij i przytrzymuj przycisk *, aż na 

wyświetlaczu słuchawki przenośnej pojawi 
się „ “.  

Aby ponownie wyłączyć blokadę przycisków, 

naciśnij i przytrzymuj *, aż zniknie „ “ na 
wyświetlaczu słuchawki przenośnej. 
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Lokalizacja słuchawki przenośnej 
(paging) 
 Jeżeli chcesz wykonać połączenie między 

stacją bazową i słuchawką przenośną lub 
znaleźć słuchawkę przenośną, naciśnij 

przycisk połączenia  w stacji bazowej. 
Słuchawka przenośna zacznie dzwonić. 
 Dzwonienie możesz wyłączyć przyciskiem 

. 
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Wykonywanie połączeń 
Wybieranie numerów 
 Podnieś słuchawkę lub naciśnij przycisk 

rozmowy . 
 Wpisz przyciskami cyfrowymi numer 

telefonu.  
Numer telefonu może się składać z 
maksymalnie 24 cyfr. 

Aby użyć funkcji głośnomówiącej, wykonaj 
następujące czynności: 
 Naciśnij przycisk rozmowy  szybko 

dwa razy po kolei. 
 Wpisz przyciskami cyfrowymi numer 

telefonu. 
 Aby wyłączyć funkcję głośnomówiącą, 

ponownie naciśnij przycisk rozmowy. 
 Jeśli wpiszesz niewłaściwą cyfrę, możesz ją 

usunąć przyciskiem Wstecz . 
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Wybieranie numerów z listy wcześniej 
wybranych numerów 
Telefon zapamiętuje ostatnie 5 wybranych 
numerów  
(patrz także strona 47). 
 Aby wybrać ostatnio wybrany numer ze 

słuchawki przenośnej, naciśnij przycisk . 
 Przewijaj przyciskiem  ostatnio 

wybierane numery i naciśnij przycisk 
rozmowy , aby połączyć się z żądanym 
numerem. 

Wybieranie numerów z listy połączeń 
Na liście połączeń może być zapisanych do 20 
połączeń przychodzących (patrz także strona 
48). 
 Aby otworzyć listę połączeń, naciśnij 

przycisk . 
 Przewijaj przyciskiem  pozycje listy 

połączeń i naciśnij przycisk rozmowy , 
aby połączyć się z żądanym numerem. 
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Wybieranie numerów z książki 
telefonicznej 
Zapisywanie kontaktów w książce telefonicznej 
patrz strona 50. 
 Naciśnij przycisk  Menü √. 
 Wybierz przyciskiem  Kontakty i 

potwierdź przyciskiem Menü √. 
 Otwiera się książka telefoniczna, 

wyświetlony jest pierwszy numer. 
 Przejdź przyciskami  do żądanego 

numeru. 
 Naciśnij przycisk rozmowy , aby 

połączyć się z żądanym numerem. 
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Szybkie wybieranie numerów 
Numery abonentów zapisanych w książce 
telefonicznej możesz przydzielić do przycisków 
od 2 do 9 (patrz strona 55). 
 Aby wybrać jeden z tych numerów, naciśnij i 

przytrzymuj odpowiedni przycisk cyfrowy tak 
długo, aż numer ten pojawi się na 
wyświetlaczu.  
Nie musisz naciskać przycisku rozmowy. 

Wybieranie przycisku skrótowego  
Każdemu z przycisków skrótowych M1 do M3 
na telefonie możesz przydzielić jeden numer 
telefonu (patrz strona 56). 
 Aby wybrać ten numer, wystarczy nacisnąć 

odpowiedni przycisk skrótowy. 



 

42      

Kończenie połączenia 
 Aby zakończyć rozmowę, naciśnij przycisk z 

symbolem słuchawki  (czerwony). 
Na wyświetlaczu przez kilka sekund widać czas 
rozmowy. 

Odbieranie połączenia 
Przy nadchodzącym połączeniu słychać 
ustawiony dźwięk dzwonka i zaczyna migać 
dioda LED sygnalizująca połączenie. 
 Podnieś słuchawkę, aby odebrać 

połączenie.  
W tym celu w menu UST: SP/Aut. ODP. 
aparatu ręcznego musi być uaktywniona 
funkcja Aut. ODP.. 

 Jeśli słuchawka przenośna nie jest 
wstawiona do stacji bazowej lub funkcja 
 Aut. ODP. jest nieaktywna, naciśnij przycisk 
rozmowy  (zielony). 
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Wyświetlanie numeru dzwoniącego 
Na wyświetlaczu może być wyświetlany numer 
dzwoniącego, jeżeli u operatora sieci została 
zamówiona funkcja CLIP, a dzwoniący również 
dysponuje łączem telefonicznym z aktywną 
funkcją CLIP i nie wyłączył funkcji 
przekazywania swojego numeru telefonu. 
Jeśli dzwoniący jest zapisany w książce 
telefonicznej, na wyświetlaczu widać jego 
nazwisko/nazwę. 

Wyłączanie dzwonka 
 Naciśnij i przytrzymuj przycisk , aż na 

wyświetlaczu pojawi się symbol . 
Nadchodzące połączenie nie będzie teraz 
powodować dzwonienia, będzie tylko 
sygnalizowane na wyświetlaczu. 
 Aby ponownie włączyć dzwonek, naciśnij i 

przytrzymuj , aż na wyświetlaczu zniknie 
symbol . 
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Funkcje w czasie rozmowy 
Zmiana głośności słuchawki 
Aby zmienić głośność słuchawki w czasie 
rozmowy, wykonaj następujące czynności: 
 W czasie rozmowy naciskaj przycisk - albo + 

albo  , aby zwiększyć względnie 
zmniejszyć głośność słuchawki. 

W wyświetlaczu widać poziom głośności. 
Możliwych jest pięć poziomów. 
Po zakończeniu rozmowy wybrany poziom 
zostanie zapamiętany. 
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Wzmacniacz 
Ze względu na to, że urządzenie jest 
kompatybilne z aparatami słuchowymi, możesz 
korzystać z funkcji „wzmacniacza“ 
(wzmocnienie ustawionej głośności). 
Jeżeli mimo aparatu słuchowego nie rozumiesz 
dobrze rozmówcy, wykonaj następujące 
czynności: 
 Naciśnij przycisk wzmacniacza, aby 

uaktywnić wzmacniacz. 
 Naciśnij przycisk jeszcze raz, jeśli chcesz 

wyłączyć wzmacniacz. 
Dioda LED wzmacniacza świeci czerwonym 
kolorem, gdy wzmacniacz jest aktywny. 
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Prowadzenie rozmowy bez użycia rąk 
 Podczas rozmowy naciśnij przycisk  

(zielony). Zostanie włączony głośnik, na 
wyświetlaczu widać . Możesz teraz 
odłożyć słuchawkę przenośną i mimo to 
słyszeć rozmówcę. 

 Aby wyłączyć głośnik, naciśnij ten sam 
przycisk. 

Wyłączanie głosu 
 W czasie rozmowy naciśnij przycisk , aby 

wyłączyć głos. 
Mikrofon jest wyłączony, abonent nic nie słyszy. 
 Aby ponownie włączyć mikrofon, naciśnij ten 

sam przycisk. 
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Opcje 
W czasie rozmowy możesz, używając przycisku 
Menü √, otworzyć w słuchawce przenośnej inną 
listę: 

 książkę telefoniczną: patrz strona 50, 
 listę wybieranych wcześniej numerów: patrz 

strona 47, 
 listę połączeń: patrz strona 48 . 
 połączenia wewnętrzne: patrz strona 49. 

Powtórne wybieranie numerów 
Na liście wybranych numerów zapisanych jest 5 
ostatnio wybranych numerów. 

 

Pamiętaj, że na liście wybranych 
numerów pokazanych jest tylko 
pierwszych 14 cyfr wybranego numeru 
telefonu. Jeżeli numer ma ponad 14 cyfr 
(maksymalna możliwa liczba cyfr wynosi 
24), zostanie mimo to prawidłowo 
wybrany. 
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Lista połączeń 
Na liście połączeń może być zapisanych do 10 
połączeń przychodzących. Możesz wybrać, czy 
na liście mają być zapisywane wszystkie, czy 
tylko nieodebrane połączenia przychodzące; 
patrz „Menu „Ustaw.“. 
Połączenie zostanie zapisane pod warunkiem,  
– że nie odbierze go automatyczna sekretarka, 
– że telefon dzwoniącego dysponuje aktywną 
funkcją CLIP (przekazywania numeru telefonu 
dzwoniącego). 

Otwieranie listy połączeń 
 Naciśnij przycisk , aby otworzyć listę 

połączeń. 
 Przewijaj połączenia przyciskiem . 
 Aby oddzwonić na jakiś numer, wybierz ten 

numer i naciśnij przycisk z symbolem 
słuchawki  na aparacie ręcznym. 

Jeżeli dzwoniący jest zapisany w książce 
telefonicznej pod nazwiskiem/nazwą, zamiast 
numeru telefonu widać to/tę nazwisko/nazwę. 
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Rozmowy wewnętrzne 
Telefon umożliwia przekazywanie połączeń do 
numerów wewnętrznych (innych aparatów) lub 
konfigurowanie konferencji 3 abonentów 
(jednego zewnętrznego i dwóch 
wewnętrznych). 

Przechodzenie między rozmówcami 
Możesz przekazywać połączenia do innego, 
zarejestrowanego w stacji bazowej aparatu 
ręcznego. 
 W czasie rozmowy naciśnij przycisk Menü √. 
 Wybierz przyciskami  menu Interkom i 

potwierdź przyciskiem Menü √. 
 W razie potrzeby wybierz przyciskami  

żądany aparat ręczny. 
Dzwoni drugi aparat ręczny.  
 Odbierz połączenie przy użyciu drugiego 

aparatu ręcznego i odłóż pierwszy aparat 
ręczny. 
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Rozmowa została przekazana do drugiego 
aparatu ręcznego. 

Książka telefoniczna 
Aparat ręczny posiada książkę telefoniczną 
mieszczącą do 10 numerów telefonów. 
 Naciśnij przycisk Menü √ i wybierz 

przyciskami  pozycję Kontakty; 
potwierdź wybór jeszcze raz przez 
naciśnięcie przycisku Menü √  . 

Otwiera się książka telefoniczna, wyświetlany 
jest pierwszy zapisany w niej numer. 

Dodawanie numeru 
Poniżej dowiesz się, jak dodać numer do 
książki telefonicznej. 
 Naciśnij przycisk Menü √, i potwierdź punkt 

Kontakty przyciskiem Menü √, aby wejść do  
książki telefonicznej. 

 W książce telefonicznej naciśnij przycisk 
Menü √, aby przejść do podmenu.  
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 Potwierdź punkt Dodaj przyciskiem Menü √ , 
aby dodać numer do książki telefonicznej. 
Telefon jest teraz w trybie tekstowym. 

 Wpisz nazwisko/nazwę przyciskami 
cyfrowymi/literowymi. Spację wpisujesz 
przyciskiem 1. 

 Po wpisaniu nazwiska/nazwy naciśnij 
przycisk Menü √. 

 Wpisz przyciskami cyfrowymi numer 
telefonu abonenta.  

 Po wpisaniu numeru naciśnij przycisk Menü 
√.  

 Przyciskiem aparatu ręcznego wybierz 
melodię dzwonka. 

 Naciśnij przycisk Menü √, aby zapisać 
pozycję w książce telefonicznej. 
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Zmiana pozycji 
Poniżej dowiesz się, jak zmienić pozycję 
zapisaną w książce telefonicznej. 
 Wybierz pozycję zapisaną w książce 

telefonicznej. 
 Wybierz punkt Edycja i potwierdź 

przyciskiem Menü √. 
 Możesz teraz dokonywać w taki sam sposób 
jak przy tworzeniu pozycji książki telefonicznej; 
patrz poprzedni rozdział „Dodawanie numeru“. 
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Przeglądanie 
Poniżej dowiesz się, jak sprawdzać pozycje 
książki telefonicznej. 
 Wybierz pozycję zapisaną w książce 

telefonicznej. 
 Wybierz przyciskami  Pokaż i potwierdź 

przyciskiem Menü √. 
Możesz teraz wyświetlić lub odsłuchać 
nazwisko/nazwę, numer telefonu i melodię 
dzwonka bez ich zmiany. 

Usuwanie numerów 
Poniżej dowiesz się, jak usunąć pozycję 
zapisaną w książce telefonicznej. 
 Wybierz pozycję zapisaną w książce 

telefonicznej. 
 Naciśnij przycisk Menü √. 
 Wybierz przyciskami  Usuń i potwierdź 

przyciskiem Menü √. 
Wybrana pozycja zostanie usunięta. 
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Usuwanie wszystkich numerów 
Poniżej dowiesz się, jak usunąć wszystkie 
pozycje książki telefonicznej na raz. 
 Otwórz książkę telefoniczną. 
 Naciśnij przycisk  Menü √. 
 Wybierz przyciskami Usuń ws. i potwierdź 

przyciskiem Menü √. 
 Wyświetlany jest monit bezpieczeństwa 

„Potw.?“  
 Potwierdź monit przyciskiem Menü √. 
Wszystkie pozycje książki telefonicznej zostaną 
usunięte. 

Stan 
Poniżej dowiesz się, jak sprawdzić stan pamięci 
książki telefonicznej. 
 Naciśnij przycisk  Menü √. 
 Wybierz przyciskami  podmenu Pojemn. 
 Potwierdź wybór przyciskiem Menü √.  
Widzisz teraz, ile wolnych pozycji jest jeszcze w 
pamięci książki telefonicznej. 
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Szybkie wybieranie numerów 
Poniżej dowiesz się, jak zaprogramować 
numery z książki telefonicznej pod przyciskami 
cyfrowymi od 2 do 9. 
 Otwórz książkę telefoniczną (w opisany 

wcześniej sposób) i potwierdź  
przyciskiem Menü √.  

 Wybierz Wyb. Skr. i potwierdź  
przyciskiem Menü √.  

 Wybierz przyciskami  nowy przycisk 
skrótowy i potwierdź przyciskiem Menü √.  

 Jeżeli pod tym przyciskiem nie jest jeszcze 
zapisany żaden numer, na wyświetlaczu 
pojawia się przez chwilę informacja „B. Poz., 
a następnie wyświetlana jest książka 
telefoniczna. 

Jeżeli pod danym przyciskiem jest już zapisany 
numer, wyświetlane/a jest nazwisko/nazwa. 
 Potwierdź wybór przyciskiem Menü √. 
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Przyciski skrótowe M1 - M3 w 
stacji bazowej telefonu 
W stacji bazowej telefonu możesz 
programować numery telefonów pod 
przyciskami skrótowymi M1-M3. 
Programowanie przycisków skrótowych: 
 Otwórz menu przyciskiem Menü √. 
 Wybierz przyciskami  menu Ust. Sp i 

potwierdź przyciskiem Menü √. 
 Wybierz punkt Wyb. Skr i potwierdź 

przyciskiem Menü √. 
 Wybierz przyciskami  żądany przycisk 

skrótowy i potwierdź przyciskiem Menü √. 
 Teraz wpisz przyciskami cyfrowymi numer 

telefonu dla wybranego przycisku 
skrótowego. (Jeżeli został już wcześniej 
wpisany numer telefonu, jest on wyświetlany 
i możesz go zmienić). 

 Potwierdź wybór przyciskiem Menü √.  
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Wybieranie numeru z książki 
telefonicznej, przy użyciu przycisków 
skrótowych i przy użyciu przycisków 
szybkiego wybierania 
 Książka telefoniczna: wybierz pozycję i 

podnieś słuchawkę lub naciśnij przycisk 
rozmowy. 

 Przycisk szybkiego wybierania: naciśnij i 
przytrzymuj odpowiedni przycisk cyfrowy, aż 
pojawi się numer telefonu. 

 Przycisk skrótowy: naciśnij przycisk (M1 do 
M3) i przytrzymuj go przez jakiś czas. 

Funkcje te są też opisane w rozdziale 
„Wybieranie numerów“, strona 38. 



 

58      

Automatyczna 
sekretarka 
Przy użyciu automatycznej sekretarki możesz 
zapisywać nadchodzące połączenia i nagrywać 
notatki głosowe. Możliwe jest nagrywanie 
wiadomości o łącznej długości maksymalnie 
ośmiu minut. 
Automatyczna sekretarka automatycznie 
dodaje do każdej wiadomości datę i godzinę. 
Aby móc prawidłowo korzystać z automatycznej 
sekretarki, musisz więc ustawić datę i godzinę 
(patrz strona 33).  
Automatyczną sekretarką możesz sterować ze 
stacji bazowej, słuchawki przenośnej i innego 
łącza telefonicznego. 
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Włączanie i wyłączanie 
Przyciskiem  
 Aby włączyć lub wyłączyć automatyczną 

sekretarkę ze stacji bazowej, naciśnij 
przycisk włącz/wyłącz  stacji bazowej. 

Z menu 
Aby włączyć lub wyłączyć automatyczną 
sekretarkę z menu, wykonaj następujące 
czynności: 
 Otwórz menu, wybierz przyciskami  

punkt AB i potwierdź przyciskiem Menü √.  
 Wybierz Wł/Wył i potwierdź przyciskiem 

Menü √.   
 Wybierz Wł albo Wył i potwierdź przyciskiem 

Menü √.   
Przy włączonej automatycznej sekretarce na 
wyświetlaczu widać symbol . 
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Odsłuchiwanie i edytowanie 
zapisanych wiadomości 
Tryb włączenia (opóźnienia) w nowym 
urządzeniu 
Tryb włączania automatycznej sekretarki w 
nowym urządzeniu jest ustawiony w 
następujący sposób: 

 przy pierwszym połączeniu automatyczna 
sekretarka włącza się po czwartym 
dzwonku; 

 przy następnych połączeniach 
automatyczna sekretarka włącza się po 
pierwszym dzwonku. 

Jest to „tryb oszczędny“ dla funkcji zdalnego 
odsłuchiwania. Na ten temat oraz opis sposobu 
ustawiania czasu odpowiedzi patrz  
strona 73. 
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Komunikaty przy odsłuchiwaniu 
wiadomości 
Jeżeli automatyczna sekretarka odebrała nowe 
wiadomości, na wyświetlaczu miga symbol  i 
liczba nowych, nieodczytanych wiadomości. 
Podczas odsłuchiwania podawana jest liczba 
wiadomości i data oraz czas nagrania. 

 Wiadomości, które nie zostały jeszcze 
odsłuchane, to „nowe wiadomości“. 

 Wiadomości, które zostały już odsłuchane, 
to „stare wiadomości“. 

Odsłuchiwanie i edytowanie ze stacji 
bazowej 
 Aby odsłuchać wiadomość/wiadomości, 

naciśnij przycisk /. 
 Aby zatrzymać odtwarzanie, naciśnij jeszcze 

raz przycisk /. 
 Aby jeszcze raz odsłuchać wiadomość, 

naciśnij ◄◄ (w razie potrzeby odpowiednią 
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ilość razy, aby przeskakiwać po jednej 
wiadomości do tyłu). 

 Aby przeskoczyć do następnej wiadomości, 
naciśnij ►►. 

 Zmiana głośności: W czasie odtwarzania 
naciskaj + albo -, aby zmniejszyć lub 
zwiększyć głośność. 

Po odsłuchaniu wszystkich wiadomości znika 
symbol . 

Usuwanie pojedynczych wiadomości 
 Odtwarzaną właśnie wiadomość możesz 

usunąć przez krótkie naciśnięcie przycisku 
. 

 Aby usunąć wiadomość z aparatu ręcznego, 
wybierz punkt Usuń i potwierdź przyciskiem 
Menü √. 

 Potwierdź monit Usunąć? przez naciśnięcie 
przycisku Menü √ na aparacie ręcznym . 
Wiadomość zostanie usunięta. 
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Odsłuchiwanie i edytowanie z menu 
 Otwórz menu przyciskiem AS. 
 Wybierz punkt Odtwórz i potwierdź 

przyciskiem Menü √.  
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Usuwanie wszystkich wiadomości 

 
Możesz usuwać tylko te wiadomości, 
które zostały już odsłuchane („Stare 
wiadomości“). 

Z menu możesz usunąć wszystkie wiadomości, 
nie odtwarzając ich. 
 Otwórz menu przyciskiem AS. 
 Wybierz punkt Usuń Ws. i potwierdź 

przyciskiem Menü √.  
 Potwierdź monit Usunąć? przez naciśnięcie 

przycisku Menü √ na aparacie ręcznym . 
Wiadomości zostaną usunięte. 
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Notatki głosowe 
W aparacie ręcznym możesz nagrywać własne 
notatki głosowe, np. żeby przypomnieć sobie o 
czymś.  

Nagrywanie notatek głosowych 
 Otwórz menu przyciskiem AS. 
 Wybierz punkt Memo. i potwierdź 

przyciskiem Menü √. 
 Słychać sygnał dźwiękowy i zaczyna się 

nagrywanie.  
Mów normalnym głosem do słuchawki  
aparatu ręcznego. 

 Po nagraniu notatki naciśnij przycisk Menü 
√, aby zapisać notatkę. 

 Twoja notatka zostanie teraz odtworzona.   
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Edycja notatek głosowych 
Po nagraniu notatki głosowej na wyświetlaczu 
automatycznej sekretarki pojawia się, podobnie 
jak po odebraniu nowej wiadomości, symbol  
i miga liczba nieodczytanych wiadomości. 
 Swoją notatkę możesz odtworzyć przez 

naciśnięcie przycisku /. 
 W czasie odtwarzania możesz usunąć 

notatkę przez naciśnięcie przycisku  
(Usuń). 
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Powitania 
W nowym urządzeniu aktywne są dwa 
powitania:  

 jedno powitanie dla włączonej 
automatycznej sekretarki  
(Od. I N. Dzwoniący może nagrać 
wiadomość na automatycznej sekretarce); 

 jedno powitanie dla wyłączonej 
automatycznej sekretarki (Tyl. Odp.: 
Automatycznka sekretarka prosi 
dzwoniącego o ponowny telefon). 
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Powitania z funkcją nagrywania 
wiadomości 
Poniżej dowiesz się, jak odsłuchać lub zmienić 
istniejące komunikaty dla funkcji automatycznej 
sekretarki z funkcją nagrywania wiadomości. 
 Otwórz menu przyciskiem AS. i potwierdź 

przyciskiem Menü √. 
 Wybierz Ustaw. i potwierdź  

przyciskiem Menü √. 
 Wybierz Powit i potwierdź  

przyciskiem Menü √. 
 Wybierz Od. i N. i potwierdź przyciskiem 

Menü √. 
 Wybierz punkt Odtwórz albo Powit. i 

potwierdź przyciskiem Menü √. 
Teraz zostanie odtworzone aktywne powitanie, 
możesz też nagrać na automatycznej 
sekretarce swoje osobiste powitanie. Przy 
nagrywaniu powitania postępuj tak samo jak 
przy nagrywaniu notatki głosowej, patrz strona 
65. 
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Powitania bez funkcji nagrywania 
wiadomości 
W tym przypadku możesz odsłuchiwać nagrane 
powitania. 
 Otwórz menu przyciskiem AS. i potwierdź 

przyciskiem Menü √. 
 Wybierz Ustaw. i potwierdź  

przyciskiem Menü √. 
 Wybierz Powit. i potwierdź  

przyciskiem Menü √. 
 Wybierz Tyl Odp. i potwierdź  

przyciskiem Menü √. 
 Wybierz punkt Odtwórz albo Powit. i 

potwierdź przyciskiem Menü √. 
Teraz zostanie odtworzone aktywne powitanie, 
możesz też nagrać na automatycznej 
sekretarce swoje osobiste powitanie. Przy 
nagrywaniu powitania postępuj tak samo jak 
przy nagrywaniu notatki głosowej, patrz strona 
65. 
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Jeżeli zostało nagrane własne powitanie, 
to po odebraniu połączenia zostanie ono 
automatycznie odtworzone (zamiast 
powitania ustawionego fabrycznie jako 
domyślne). 
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Ustawienia automatycznej 
sekretarki 
W menu Ustaw. możesz dokonywać ustawień 
podstawowych. 
 Otwórz menu przyciskiem AS. 
 Wybierz Ustaw. i potwierdź przyciskiem 

Menü √. 

Tryb automatycznej sekretarki 
Wybierz tutaj, jakie powitanie ma słyszeć 
dzwoniący: powitanie z funkcją nagrywania 
wiadomości lub powitanie bez nagrywania 
wiadomości. 
 Wybierz AS Modus. 
 Wybierz punkt Od. i N. albo Tyl Odp i 

potwierdź przyciskiem Menü √. 
Po aktualnym ustawieniu widać teraz na 
wyświetlaczu symbol *. 
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Opóźnienie 
Możesz ustawić ilość dzwonków, po których 
włączy się automatyczna sekretarka. Możliwe 
ustawienia to 2, 4, 6 i 8 dzwonków. 
 Wybierz Czas Od.. 
 Wybierz 2, 4, 6, 8 Dzw. albo O. Opł (funkcja 

oszczędzania opłat) i potwierdź przyciskiem  
Menü √.  
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Tryb oszczędzania opłat 
W trybie oszczędnym możesz uniknąć kosztów 
połączenia przy odsłuchiwaniu automatycznej 
sekretarki z innego telefonu (zdalne 
odsłuchiwanie patrz strona 76). W trybie 
oszczędnym automatyczna sekretarka włącza 
się przy PIERWSZYM połączeniu 
nadchodzącym po czterech dzwonkach. Przy 
każdym kolejnym połączeniu automatyczna 
sekretarka włącza się już po pierwszym 
dzwonku. 
Jeśli chcesz teraz sprawdzić z innego telefonu, 
czy masz nowe wiadomości, zadzwoń na 
własny numer telefonu. 

 Jeżeli zostały zapisane nowe wiadomości, 
automatyczna sekretarka włączy się już po 
pierwszym dzwonku. 

 Jeżeli usłyszysz drugi sygnał, oznacza to, 
że nie zostały zapisane żadne nowe 
wiadomości. W tej sytuacji od razu przerwij 
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połączenie. Sekretarka włączyłaby się po 
czwartym dzwonku. 

Czas nagrywania 
Możesz tu ustawić, jak długa może być nagrana 
wiadomość na automatycznej sekretarce. 
Fabrycznie ustawiony czas to 60 sekund. 
 Wybierz Cz. Nagr. 
 Wybierz 60s, 120s, 180s albo Nieogr. i 

potwierdź przyciskiem Menü √.  
„Nieogr“ oznacza maksymalnie osiem minut 
nagrywania. 

Podsłuchiwanie 
Przy użyciu funkcji „podsłuchiwania“ możesz 
słuchać wiadomości, nie przerywając jej 
nagrywania na automatycznej sekretarce. 
Funkcja ta przydaje się np. gdy chcesz najpierw 
wiedzieć kto dzwoni. Możesz też odebrać 
połączenie, gdy automatyczna sekretarka 
nagrywa już wiadomość. 
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W nowym urządzeniu funkcja „podsłuchiwania“ 
jest aktywna. Możesz wyłączyć tę funkcję. 
 Wybierz Filtr. 
 Wybierz „Wył“ albo „Wł“ i potwierdź 

przyciskiem Menü √.  

 Przy nieaktywnej funkcji nie słyszysz 
dzwoniącego, kiedy nagrywa się na 
automatycznej sekretarce. 

 Przy aktywnej funkcji słyszysz dzwoniącego, 
kiedy nagrywa się na automatycznej 
sekretarce. Aby odebrać połączenie, użyj po 
prostu przycisku rozmowy . 

Kompresja 
Aby optymalnie wykorzystać pamięć 
automatycznej sekretarki, możesz zmienić 
poziom kompresji zapisywanych wiadomości. 
Im niższy poziom kompresji, tym więcej 
potrzebnego miejsca w pamięci automatycznej 
sekretarki.  
 Wybierz Kompres.. 
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 Wybierz Wys, Śre albo Nis. i potwierdź 
przyciskiem Menü √.  

Włączanie automatycznej sekretarki 
przy użyciu innego telefonu 
Automatyczną sekretarkę możesz też włączać 
przy użyciu innego telefonu. 
 Wybierz swój numer telefonu. 
 Zaczekaj na 10-ty dzwonek. 
 Naciśnij przycisk *. 
 Wpisz PIN. 
 Naciśnij przycisk cyfrowy 0, aby wyłączyć 

automatyczną sekretarkę. 
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Dalsze ustawienia w 
menu telefonu 

 
Menu otwierasz przez naciśnięcie 
przycisku Menü √. 
Sposób obsługi menu jest opisany na 
stronie 31 
 „Nawigacja w menu“. 

Menu „Ustaw.“ 
Menu Ustaw. różni się strukturą w stacji 
bazowej (BS) i słuchawce przenośnej (MT). 
Wiele możliwych ustawień jest jednak 
identycznych, w związku z czym są one tutaj 
opisane razem. 
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Struktura menu „Ustaw.“  
w aparacie ręcznym 

Menu  
główne 

Podmenu/opcja Podmenu/opcja 

AS Odtwórz Odtwórz 

 Usuń Ws.? Usunąć 

 Info Nagryw 

  Wł/Wył 

 Owit. Nagryw 

  Odtwórz 

 AS SP Ustaw  

  Język 

  Powit. 

  Czas Od.  
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  Cz. Nagr.  

  Kompres.  

  Filtruj  

  Zm. Pin  

  Zdalne 

 Dz. Poł Licz. Poł: Nieod 

  Wyw. WS 

Ust. SP. Ust. SP. Dzwonek 

  Dzwonek  

  Bar. Dźw. 

  Wyb. Bazę  

  Język 

  Nazwa SP 
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  Ekran  

  Auto Odb. 

  Wyb. Skr. 

Ust. Bazę Ust. Bazę Dzwonek 

  Gł. Dzw. 

  Usuń SP 

  Tr. Wyb  

  Flesz  

  Z. PIN  

  F. Ozcz. 

  Man. Oscz  

  Peł. Oscz 

Zegar Zegar F. godz. 
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  Format daty  

  F .Godz 

  Us. Godz 

  Ust. Datę 

  F. Daty 

Alarm Alarm Cz Nagr. 

  Alarm Wł/Wył 

KS. Tel. Szczeg.  

 Edycja  

 Usuń  

 Usuń ws.  

Rejestr.   

Poprzed.    
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Ustawienia słuchawki 
przenośnej 
Dzwonek  
Tutaj ustawiasz dźwięk dzwonka słuchawki 
przenośnej. 
 Potwierdź punkt Dzwonek przyciskiem  

Menü √. 
Poł. wew.: wybierz dźwięk dzwonka dla 
połączeń wewnętrznych. 
Poł. zew: wybierz dźwięk dzwonka dla połączeń 
zewnętrznych. 
Gł. Dzw.: wybierz głośność dźwięków dzwonka. 

Dźwięki 

Tutaj ustawiasz inną wysokość dźwięku, aby 
dostosować wysokość dźwięku do swojego 
aparatu słuchowego. 
 Potwierdź punkt Ton przyciskiem Menü √. 
Dźw. Prz.: włącza lub wyłącza dźwięki 
przycisków. 
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Sł. Bat.: wybierz sygnał ostrzegający przed 
rozładowaniem akumulatorów. 
Zasięg: wybierz sygnał ostrzegający przed 
wyjściem z zasięgi stacji bazowej. 

Bar. Dźw. 

Tutaj ustawiasz inną barwę dźwięku, aby 
dostosować barwę dźwięku do swojego aparatu 
słuchowego. 
 Potwierdź punkt Bar. DŹw przyciskiem 

 Menü √. 
Norm.: Wybierz to ustawienie, aby uzyskać 
naturalny dźwięk. 
Niskie: Wybierz to ustawienie, aby wzmocnić 
basy. 
Wysoke: Wybierz to ustawienie, aby wzmocnić 
wysokie dźwięki. 
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Wyb. Bazę 

Tutaj nawiązujesz połączenie z żądaną stacją 
bazową. 
 Potwierdź punkt Wyb. Bazę przyciskiem 

Menü √. 
 Słuchawka przenośna szuka automatycznie 

dostępnej stacji bazowej i nawiązuje z nią 
automatycznie połączenie. 

Język 

Tutaj ustawiasz żądany język. 
 Potwierdź punkt Język przyciskiem Menü √. 
 Poza niemieckim dostępne są też języki 

angielski i polski. 

Nazwa słuchawki przenośnej 

Tutaj ustawiasz nazwę słuchawki przenośnej. 
 Potwierdź Nazwa SP przyciskiem Menü √. 
 Teraz wpisz przyciskami 

cyfrowymi/literowymi żądaną nazwę i 
jeszcze raz naciśnij przycisk Menü √. 
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Ekran 

Tutaj ustawiasz, czy ma być pokazana nazwa, 
czy godzina. 
 Potwierdź punkt Ekran przyciskiem Menü √. 
Nazw.: wybierz tę opcję, jeśli ma być 
wyświetlana nazwa słuchawki przenośnej. 
Godz.: wybierz tę opcję, jeżeli ma być 
wyświetlana godzina. 

Automatyczna odpowiedź 

Tutaj możesz aktywować automatyczną 
odpowiedź. 
 Potwierdź punkt Aut. Odp przyciskiem  

Menü √. 
 Włącz lub wyłącz funkcję automatycznego 

odbierania połączeń. 

Wyb. Skr 

Tutaj możesz programować przyciski skrótowe 
M1, M2 i M3. 
 Potwierdź punkt Wyb. Skr przyciskiem  

Menü √. 
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 Wybierz przyciskami  przycisk 
skrótowy, którego numer chcesz zmienić i 
potwierdź przyciskiem Menü √. 

 Wpisz numer telefonu i jeszcze raz naciśnij 
przycisk Menü √. 
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Ustawienia stacji bazowej  
Dzwonek 

Tutaj ustawiasz dzwonek stacji bazowej. 
 Potwierdź punkt Dzwonek przyciskiem  

Menü √. 
Wybierz jeden z dzwonków. 

Głośność dzwonka 

Tutaj ustawiasz głośność dzwonka stacji 
bazowej. 
 Potwierdź punkt Gł. Dzw przyciskiem  

Menü √. 
Ustaw żądaną głośność. 

Wyrejestruj słuchawkę przenośną 

Tutaj możesz wyrejestrować słuchawkę 
przenośną przy użyciu stacji bazowej lub samej 
słuchawki przenośnej. 
 Potwierdź punkt Usuń SP przyciskiem  

Menü √. 
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Wpisz systemowy kod PIN i potwierdź 
przyciskiem Menü √. 

Tr. Wyb. 

Tutaj możesz dostosować swój telefon do 
metody wybierania numerów używanej przez 
operatora. Możesz tu wybrać między metodą 
tonową i impulsową. Ustawieniem fabrycznym 
jest „Ton“. Jest to standardowa dzisiaj metoda 
wybierania numerów telefonów. 
Wybieranie impulsowe może być konieczne w 
starszych centralach telefonicznych. 
Spytaj operatora sieci telefonicznej, jakiej 
metody wybierania numerów wymaga Twoje 
łącze. 
 Potwierdź punkt Tr. Wyb. przyciskiem  

Menü √. 
Ton: Wybierz to ustawienie, aby używać 
metody wybierania tonowego. 
Impuls: Wybierz to ustawienie, aby używać 

metody wybierania impulsowego. 



Created: 12.10.2011  11:27  
 

     89 

Flesz 

Tutaj możesz dostosować telefon do ustawień 
używanych przez operatora lub centralkę 
telefoniczną. Czas fleszowania możesz 
ustawiać na następujących poziomach: długi, 
średni lub krótki. 
 Potwierdź punkt Flesz przyciskiem Menü √. 
 Wybierz czas fleszowania i potwierdź 

przyciskiem Menü √. 
Starsze centrale telefoniczne wymagają 
przeważnie ustawienia średniego. 
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Systemowy PIN 

Niektóre ustawienia można zmienić tylko po 
podaniu kodu PIN (hasła osobistego). W 
nowym urządzeniu kod PIN jest ustawiony na 
„0000“. 

 Tutaj możesz skonfigurować własny 
czterocyfrowy kod PIN. Pamiętaj, że 
systemowy PIN będzie też potrzebny do 
ewentualnego przywrócenia ustawień 
fabrycznych (resetu). Systemowy kod PIN 
nie będzie przywracany do stanu 
fabrycznego. Zanotuj sobie swój 
systemowy kod PIN i przechowuj go w 
bezpiecznym miejscu. Jeżeli nie pamiętasz 
kodu PIN, zwróć się do naszego serwisu. 

 Potwierdź punkt Zm. PIN  
przyciskiem Menü √. 

 Potwierdź punkt St .Pin przyciskiem Menü √. 
 Wpisz stary PIN i potwierdź przyciskiem 

Menü √. 
 Potwierdź punkt Now.Pin przyciskiem  

Menü √. 
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 Wpisz nowy PIN i potwierdź przyciskiem 
Menü √. 

 Nowy PIN zostanie zapisany. 
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TRYB FULL-ECO 
Funkcja Full ECO powoduje całkowite 
wyłączenie mocy nadawania  
w stanie gotowości. Połączenie między stacją 
bazową i słuchawką przenośną jest 
nawiązywane tylko przy wykonywaniu 
połączenia wychodzącego lub przychodzącego. 

F. Oszcz. 

Tutaj możesz ustawiać tryb ECO urządzenia. 
 Potwierdź punkt F. Oszcz.  przyciskiem 

Menü √. 

Manualny tryb ECO 

Tutaj możesz ustawiać manualny tryb ECO 
urządzenia. 
 Potwierdź punkt Man. Osz.przyciskiem  

Menü √. 
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Tryb Full ECO 

Tutaj możesz ustawiać tryb Full ECO 
urządzenia. 
 Potwierdź punkt Peł Osz. przyciskiem  

Menü √. 
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Czyszczenie 
Zanim rozpoczniesz czyszczenie urządzenia, 
odłącz wtyczkę zasilacza od gniazda 
sieciowego. Do czyszczenia używaj suchej, 
miękkiej ściereczki.  
Unikaj stosowania chemicznych 
rozpuszczalników i środków czyszczących, 
gdyż mogą one uszkodzić powierzchnie i/lub 
elementy opisowe urządzeń. 
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Usuwanie i utylizacja 

 
Opakowanie 
Urządzenie jest zabezpieczone przed 
uszkodzeniem w czasie transportu przez 
odpowiednie opakowanie. Opakowania składają 
się z surowców wtórnych i nadają się do 
recyklingu. 

 

Urządzenie 
Po zakończeniu użytkowania nie wyrzucaj 
urządzenia z normalnym śmieciami domowymi. 
Zasięgnij informacji o możliwościach 
nieszkodliwej dla środowiska utylizacji 
urządzenia. 

 
Baterie i akumulatory 
Zużytych akumulatorów nie wolno wyrzucać 
razem ze śmieciami domowymi. Baterie i 
akumulatory należy oddawać we właściwym 
punkcie zbiórki. 



 

96      

Dane techniczne 
Słuchawka przenośna 
Standard   DECT/GAP 
Zasięg   ok. 300 m  
Akumulator słuchawki  
przenośnej   2 x 1,2 V / 600 mAh; 
typ NiMH 
    
Czas ładowania  
akumulatora słuchawki  
przenośnej ok. 16 godzin po 
                                   całkowitym wyładowaniu 
Tryb gotowości  ok.  100 godz. 
Czas rozmowy  ok.  10 godz. 
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Adapter sieciowy  
Producent:  TenPao 
Nr modelu  S004LV0600045 
Wejście  AC 100-240 V ~ 50/60 Hz, 
150 mA,  
Wyjście  DC 6 V   450 mA;  

 
 
 
Zmiany techniczne zastrzeżone! 
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Deklaracja zgodności 
MEDION AG oświadcza, że 
telefon DECT MD 83321 
spełnia podstawowe 
postanowienia i inne 
obowiązujące przepisy 
dyrektywy R&TTE 
(1999/5/WE). 
Kompletne deklaracje 
zgodności są dostępne na 
stronie 
www.medion.com/conformit
y. 

 



Bedienungsanleitung
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Telefon bezprzewodowy DECT
Łatwiejsze telefonowanie dzięki wzmocnieniu
głośności słuchawki i powiększonym przyciskom
MEDION® LIFE® P63004 (MD 83321)

Medion Service Center

Hotline: 022 / 397 4335 Połączenie lokalne

Internet 
www.medion.pl

E-mail Support 
service-poland@medion.com Instrukcja obsługi


